Community
Development Plan SR e

Feletoa Community,
Leimatu'a District,

Vava'u Island,
May 10, 2015

Report No.: 020424



Y
JUIFAD

Investing in rural people

COMMUNITY DEVELOPMENT PLAN

of

FELETOA COMMUNITY

May, 2015

Partners

Prepared by;

Mainstreaming of Rural Development Innovation Tonga Trust,

Olovaha Road, Fanga ‘o Pilolevu,
(P.0. Box 996) Nuku’alofa,
KINGDOM OF TONGA

S

LIVE & LEARN
Environmental Education

P: (676) 24 354 F: (676) 24 354
E: admin@morditonga.to W: http://www.morditonga.to

2

TN


mailto:admin@morditonga.to
http://www.morditonga.to/

TABLE OF CONTENTS

MAP 1: MAP OF VAVA'U ISLAND

SATELLITE PHOTO OF FELETOA COMMUNITY

FELETOA COMMUNITY BASELINE INFORMATION

SHEET 1A: WOMEN GROUP PRIORITY PROBLEMS IDENTIFIED IN 2015

SHEET 2A: WOMEN PROBLEMS PRIORITIZED ACCORDING TO 2015 ENVIRONMENT

SHEET 3A: WOMEN GROUP LISTED IN ORDER OF PRIORITY

SHEET 4A: WOMEN GROUP DEVELOPMENT PLAN

SHEET 1B: YOUTH GROUP PRIORITY PROBLEMS IDENTIFIED IN 2015

SHEET 2B: YOUTH PROBLEMS PRIORITIZED ACCORDING TO 2015 ENVIRONMENT

SHEET 3B: YOUTH GROUP LISTED IN ORDER OF PRIORITY

SHEET 4B: YOUTH GROUP DEVELOPMENT PLAN — FELETOA COMMUNITY

SHEET 1C: MEN’S GROUP PRIORITY PROBLEMS IDENTIFIED IN 2015

SHEET 2C: MEN PROBLEMS PRIORITIZED ACCORDING T0 2015 ENVIRONMENT

SHEET 3C: MEN GROUP LISTED IN ORDER OF PRIORITY

SHEET 4C: MEN GROUP DEVELOPMENT PLAN FELETOA COMMUNITY

SHEET 5: MERGING OF GDP PRIORITY PROBLEMS TO DETERMINE CDP PRIORITIES

SHEET 6: SUMMARY OF SET CDP PRIORITIES

SHEET 7: FELETOA COMMUNITY DEVELOPMENT PLAN

SHEET 8: PARTICIPANTS LIST

2

by

23

26



MAP 1: MAP OF VAVA'U ISLAND
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FELETOA COMMUNITY BASELINE INFORMATION
POPULATION BY SEX

Table: Sex by 5-year Age Group
TONGA Vava'v Leimatu'a District Feletou

Age Group Total l Male l Female | Total | Male | Female | Total | Male | Female | Total | Male | Female
Total 103,252 51,979 51,273 | 14922 7559 7363 | 2436 1252 1184 | 388 179 209
less than 5 years 13,499 7,085 6,414 1906 999 907 344 183 161 66 29 37
5-9 years 12,873 6,671 6,202 1994 1088 906 316 172 144 60 27 33
10 - 14 years 12,085 6,361 5724 1869 991 878 285 152 133 4 22 22
15-19 years 10,967 5,675 5,292 1563 i 786 228 119 109 36 16 20
20 - 24 years 8,229 4,130 4,099 972 467 505 158 69 89 26 6 20
25-29 years 7,590 3,575 4,015 937 444 493 182 82 100 29 15 14
30 - 34 years 6,411 3,094 3317 807 384 423 163 90 73 16 6 10
35-39 years 5,755 2,783 2972 816 396 420 146 79 67 19 9 10
40 - 44 years 5,753 2,889 2,864 869 443 426 125 70 55 26 16 10
45 - 49 years 4,582 2,368 2,214 668 342 326 76 35 41 11 3 8
50 - 54 years 377 1,796 1,921 559 274 285 87 41 46 14 9 5
55- 59 years 3,159 1,522 1,637 479 234 245 74 34 40 12 7 5
60 - 64 years 2,528 1,220 1,308 446 222 224 86 43 43 4 2 2
65 - 69 years 2,143 1,010 1,133 336 173 163 62 32 30 11 7 4
70 - 74 years 1,725 836 889 287 135 152 43 21 22 4 1 3
75 - 79 years 1,128 520 608 N7 105 112 33 20 13 4 3 1
80 - 84 years 686 285 401 117 49 68 18 7 11 4 0 4
85- 89 years 314 119 195 63 29 34 6 2 4 1 0 1
90 - 94 years 67 24 43 10 5 5 3 1 2 1 1 0
95-99 years 23 5 18 7 2 5 1 0 1 0 0 0
100 + years 3 ] 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Not Stated 15 10 5 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Table 2: Building Materials

Total Vava'u Leimatu'a District | Feletoa

Walls 18,033 2,813 465 65
Poured concrete 782 116 32 2
Concrete block 5,503 883 131 23
Metal 648 98 19 2
Wood 11,004 1,705 283 38
Thatch 59 7 0 0
Other 37 4 0 0
Roof 18,033 2,813 465 65
Concrete 289 40 2 0
Metal 17,137 2,679 455 62
Wood 452 71 5 1
Thatch 135 18 3 2
Others 20 5 0 0
Floor 18,033 2,813 465 65
Concrete 14,181 1,994 347 46
Wood 3,533 172 115 18
Others 319 47 3 1




Table 3: Source of Water, Toilet Facility

Total Vava'v Leimatu'a District | Feletoa

Drinking Water 18,033 2,813 465 65
Own cement 12,142 2,052 348 51
Neighbour 4,546 721 114 14
Bottled water 651 11 1 0
Boiled water 102 6 1 0
Piped water supply 567 20 1 0
Others 25 3 0 0
Other Source of Water 18,033 2,813 465 65
Piped water supply 16,014 2,386 457 65
Cement or other tank 1,742 399 6 0
Own well 151 4 0 0
Others 126 24 2 0
Solar 1,221 147 6 0
Toilet 18,010 2,810 465 65
Toilet Facility 18,033 2,813 465 65
Flush toilet 13,642 1,766 243 4
Manual flush 1,870 95 13 0
Pit 2,473 944 209 24
Others 48 8 0 0
Table 4: Household Asset
Motor Vehicle | Total Vava'v Leimatu'a District | Feletoa
Total 18,033 2,813 465 65
Motor vehicle 9,759 1,248 217 26
Motor bike 695 102 14 2
Refrigerator 12,016 1,467 231 4]
Washing machine 11,879 1,590 293 39
TV screen 13,965 1,944 318 38
Video player 12,094 1,834 307 51
Computer 4,508 446 34 6
Radio 14,465 2117 369 59
Telephone landline 8,141 895 69 4
Telephone mobile 16,907 2,637 431 60
Boat 848 253 2 0
Table: 5 Source of Lighting and Cooking Fuel

| Total Vava'v Leimatu'a District | Feletoa
Lighting 18,033 2,813 465 65
Electicity main supply 15,963 2,366 4 58
Electricity generator 172 72 1 1
Kerosene / Benzene 1,012 169 29 6
Solar 487 112 0 0
Others 399 144 14 0
Cooking 18,033 2,813 465 65
Electricity main supply 640 91 19 4
Gas 9,065 1,021 147 17
Kerosene 128 15 1 0
Firewood collected 8,082 1,675 297 44
Firewood bought 9 8 1 0
Others 28 3 0 0




Table 6: Religious

Leimatu'a
Religious TONGA Vava'u District Feletoa
Total 103,043 14,884 2,436 388
Free Wesleyan Church (FW() 36,592 5,301 848 66
Roman Catholic (RC) 15,441 1,775 180 64
Latter Day Saint (LDS) 18,554 2,762 416 96
Free Church of Tonga (FCOT) 11,863 2,443 641 134
Church of Tonga (COT) 6,935 847 76 2
Tokaikolo / Maamafo'ou 2,533 354 52 0
Anglican Church (AC) 728 35 0 0
Seventh Day Adventist (SDA) 2,331 239 24 0
Assembly of God (AOD) 2,602 276 84 25
Constitutional Church of Tonga (CCOT) 961 277 7 0
Gospel Church 236 16 15 0
Bahai Faith 171 145 49 1
Hindus 100 2 0 0
Islam 24 0 0 0
Buddhist 183 2 0 0
The Salvation Army 247 1 0 0
Jehovah's Witnesses 462 55 23 0
Other Pentecostal Denomination (all Pentecostal Churches excludes AOG) 1,034 198 15 0
No religious affiliation 288 62 1 0
Refuse to answer 34 3 1 0
Others 877 81 4 0
Not Stated 241 10 0 0
Table 7: Waste Disposal, Source of Income, Remittances and Internet
TONGA Vava'v Leimatu'a District | Feleton

Waste Disposal 18,033 2,813 465 65
Burn 10,484 24N 455 63
Bury 630 50 6 0
Lagoon etc 297 4 ] 0
Collection service 6,172 266 0 0
Decomposed 427 30 3 2
Others 2 4 0 0
Main Source of Income 18,033 2,813 465 65
Wages and Salaries 7,866 895 13 12
Ow husiness 1,132 166 11 5
Sale own products 4,623 1,027 277 21
Land lease 32 8 0 0
House rent 102 14 0 0
Remittances 2,705 367 65 14
Pension allowance 200 30 3 0
No strong income 1,270 286 35 12
Other sources 103 20 ] 1
Remittances 18,033 2,813 465 65
Yes - within Tonga 882 209 23 9
Yes - outside Tonga 9,999 1,310 194 18
Yes - both within and outside Tong 4,112 806 175 32
No - never receive any remittances 3,039 487 73 6
Not Stated 1 1 0 0
How often 14,994 2,326 392 59




Every 2 weeks 2,051 243 31 0
Every month 3,027 526 118 24
Every 2 - 3 months 3,005 608 114 30
Twice a year 1,051 229 29 3
Once a year 332 62 4 0
Occasionally 4,927 657 96 2
Not Stated 1 1 0 0
Internet at home 1,683 147 7 1
Internet on mobile phone internet 1,366 126 26 6
Table 8: Education
Leimatu'a

Total Vava'u District Feletou
Attending School
Total 33,344 4,961 760 127
Yes, full time 32,7712 4916 759 127
Yes, part time 572 45 ] 0
Highest Level Completed
Total 89,548 12,978 2,092 322
Never heen to school 1,392 219 32 2
Pre-school 584 98 36 4
Primary school 21,922 3,495 672 99
Secondary school 55,152 8,203 1,272 207
Technical /Vocational 7,023 678 62 5
University 3,400 275 18 5
Others 75 10 0 0
Smoking
Total 89,548 12,978 2,092 322
Smoking daily 17,281 2,358 426 54
Not Smoking daily 72,267 10,620 1,666 268
Employment Status
Total 33,422 5,485 1,016 141
Employee - Govt 4,564 478 66 10
Employedd - Quasi Govt 1,320 108 9 0
Employee Private Employer 8,714 951 67 14
Employer 343 48 3 0
Self Employed 8,740 1,572 375 27
Unpaid Family worker 9,741 2,328 496 90
Occupation
Total 33,422 5,485 1,016 141
Armed forces occupations 445 15 4 0
Managers 1,079 167 8 2
Professionals 3,881 503 66 12
Technicians and associate professionals 1,588 140 14 3
Clerical support workers 1,765 137 12 2
Service and sales workers 3,380 376 31 3
Skilled agricultural forestry and fishery workers 9,470 2,022 492 69
Craft and related trades workers 9,662 1,900 380 48
Plant and machine operators and assemblers 908 74 5 0
Elementary occupations 1,244 151 4 2




SHEET 1A: WOMEN GROUP PRIORITY PROBLEMS IDENTIFIED IN 2015

WOMEN GROUP PRIORITY PROBLEMS IDENTIFIED IN 2015

1. Si’isi’i mo maumav tanaki’anga vai inu
(Lack and broken of rain water storage capacities)

2. ‘lkai ha fale fakataha’anga lelei ma’ae kolo
(No proper meeting venve for the community)

3.  ‘lkai ha feitu’v pauv ke fakatau kiai ‘a e lalanga
(No secure market to sell mats)

4.  Uesia he mo’vi toileti tonga
(Lives affected by many pit toilets)

5. Maumau fanga monumanu he kolo
(Livestock damages in the community)

6. ‘lkai ha naunau ako tokamu’a
(Lack of early childhood education matetrials)




SHEET 2A: WOMEN PROBLEMS PRIORITIZED ACCORDING TO 2015 ENVIRONMENT

WOMEN PROBLEMS PRIORITIZED 1 2 3 4 5 6

Score

Rank

1.

Si’isi’i mo maumavu tanaki’anga vai

(Lack and broken of rain water
storage capacities)

‘lkai ha fale fakataha’anga lelei

ma’ae kolo

(No proper meeting venuve for the
community)

‘Ikai ha feitu’v pau ke fakatau kiai ‘a

e lalanga

(No secure market to sell mats)

Uesia he mo’ui toileti tonga
(Lives affected by many pit toilets)

Maumau fanga monumanu he kolo
(Livestock damages in the community)

‘lkai ha naunau ako tokamu’a
(Lack of early childhood edvcation

matetrials)

SHEET 3A: WOMEN GROUP LISTED IN ORDER OF PRIORITY

LIST OF PROBLEMS ALREADY PRIORITISE

Si’isi’i mo maumav tanaki’anga vai inu
(Lack and broken of rain water storage capacities)

‘lkai ha naunau ako tokamu’a
(Lack of early childhood education matetrials)

Uesia he mo'ui toileti tonga
(Lives affected by many pif toilets)

‘lkai ha fale fakataha’anga lelei ma’ae kolo
(No proper meeting venve for the community)

Maumau fanga monumanu he kolo
(Livestock damages in the community)

‘lkai ha feitu’v pau ke fakatau kiai ‘a e lalanga
(No secure markeft to sell mats)
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SHEET 4A: WOMEN GROUP DEVELOPMENT PLAN

Ngaahi me’a ‘oku ne

Sivisivi’i ‘o e fakatamaki (Risk analysis)

Lisi palopalema Gl Ngaahi Solova’anga Ngaahi Me’a ‘e hoko Ngaahi Ola Kaungangaue
(List of problem prioritized) (Causes) Fakatamaki e ala hoko (Solutions) (Possible Output) (Possible Outcome) (Partners)

1. Si’isi’i mo maumav = Motua’ ngaahi sima (0/d = Mahamahaki (Unhealthy) =Feinga pa’anga (Fund raising) |*Ma’v pa’anga (Funds received) | ®Mo’vilelei kakai/Healthy = MORDI/Mainstreaming
tanaki’anga vai inv/Lack and cement tanks) = Fieinva (Thirsty) *Kole discount (Request " Ma’u tokoni (Assistance environment) of Rural Development
broken of rain water storage | w\q'q (Drought) = ‘Ikai lava ngave faka’api discount) received) wFiefia famili (Happy families) Innovation)
facilities) = Mafahifahi (Cracked) (Household duties not =Kole tokoni tangike pelesitiki  [*‘lai sima ‘osi fakalelei’i =Lato fiema'u vai famili " Tonga Trust

* Kovi e fakatali (Poor fulfilled) (Seek assistance for a plastic (Secured cement tanks (Sufficient water for family *PTHpacific Timber and
guttering) = Angakovi vai (Don’t want water tanks) upgraded) needs) Hardware)

to share water)
= Honge vai (Water shortage)

=Fakalelei’i ngaahi sima vai
(Upgrade water cement tank)

=*Ngaue fakataha e kolo
(Community work
collaboratively)

=‘lai kolo ngave fakataha (4
Community work
collaboratively)

= ‘lai tangike pelesitiki (Plastic
water tank received)

=‘Ikai toe angakovi’i vai/No
more problems with water)

=Kosilio ngaahi siasi
(Church Council)

=Kakai e
kolo/Community)

=Pule’anga Tonga/Tongan
Government)

= MOI(Ministry of
Infrastructure)

2. ‘lkai ha naunav ako
tokamv’a/Lack of early
childhood edvcation
matetrials)

= Te’eki ai ha fale (Mo school
building)

® ‘lkai ha tepile moe sea (No
chairs and tables)

= Si’i ivi fakapa’anga/lack of
funds)

= ‘Ikai ha naunav faiake (No
teachers materials)

= ‘lkai lava ako’i fanau
(Unable to educate
children)

= Kovi tu’unga ‘ae ako ‘ae
fanau(Poor children’s
educational results)

= Kovi e kamata’i e ‘atamai
‘oe fanau (Poor lessons
learn by early childhood)

=Kole tokoni naunau (Seek
assistance for supplies)

=Feinga pa’anga(Fund raising)

=Langa ha fale Tonga ke kamata
ai (Construct Tongan fale to
start up with)

=*Kumi e naunav ako (Purchase
school materials)

" ‘lai tokoni naunav (Materials
secured)

= ‘lai fale ako (4 constructed
school building)

=Lelei ako fanau (/mproved
children’s academic)

=Lele ako taimi kotoa (Schoo/
runs every day)

=Faingofua ako ‘a e funau
(Children’s study made easier)

=0la lelei ako fanau he
kaha’v(Children’s edvcational
result’s improved)

= MORDI/Mainstreaming
of Rural Development
Innovation)
=Potungaue Ako/Ministry
of Education)
=Pule’anga/Government)
=PTH (pacific Timber and
Hardware)
=Fakafofonga
Falealea(People’s rep to
Parliament)

8. Uesia e mo’ui he toileti tonga
(Lives affected by many pit
toilets)

= Kovi/’uli’i e ‘ea (Poor and
pollution of air)

= Lahi mongomonga (More
cockroaches)

= Lahi kuma (more rats)

= Kei lahi toileti Tonga ‘i
Feletoa (Still more pit toilets
in Feletoa)

= Mahamahaki(Unhealthy
community)

= Faingata’a ke ngave’aki
‘ehe fanau, kau vaivai moe
faingata’a’ia (Problems to
use by small children,
disabilities and elderly
people)

= To ha leka ki loto (Children
might fall down)

=Kole tokoni naunau (Seek
assistance for materials)

=Feinga pa’anga (Fund raising)

=Langa ha toileti palangi
(Construct flush toilets)

=" Ma’u tokoni (Assistance
received)

=" Ma’v pa’anga/Funds received)
= ‘lai toileti palangi/Flush toilet
installed)

=Movui lelei kakai (Healthy
community)

=‘lkai toe vesia ‘atakai he kovi
‘a e ‘ea (No impact on air and
environment)

=Faingofua ke ngaue’aki ‘ehe
kau vaivai mo fanau (Easier
for elderly and small children)

=Fakafofonga
falealea/People’s rep to
parliament)

=Pule’anga (Government)

= MOI/Ministry of
Infrastructure)

= MORDI/Mainstreaming
of Rural Development
Innovation)

4. ‘lkai ha fale fakataha’anga
lelei ma’ae kolo (No proper
meeting venve for the
community)

= Si’i ivi fakapa’anga (Lack of
funds)

= Mamafa koloa (Expensive
materials)

® ‘lkai ha holo fakakolo e kolo
(No community hall)

= ‘lkai lava ngaahi fakataha
‘ae kolo (Cannot host
community meeting)

= Si’i fale kihe lalanga (Hal/
is small for women’s
weaving place)

=Kole tokoni/Seek assistance)

=Langa falehufanga/holo
fakakolo (Construct evacvation
centre/community hall)

" Ma’v tokoni (Assistance
received)

= ‘lai fale hufanga/ holo
Fakakolo/Community hall /
Evacvation Center constructed)

=Fiemalie kolo ‘iai
fakataha’anga pau
(Community are gratified dve
fo a secured community
meeting venve)

= MORDI/Mainstreaming
of Rural Development
Innovation)

= MOI (Ministry of
Infrastructure)

=Pule’anga/Government)

=Kosilio/Council)
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= liki fanga ki’i holo lalanga
(Hall in the community are
smaller in size)

= ‘lkai lava fua ako fanau
(Unable to meet student’s
educational needs)

=‘|ai fale ke lalanga ai kakai
fefine (4 secured place for
women’s weaving)

= Malu pea hao ai kakai kolo ka
to ha afa (Community are
safe and secured if hurricane

= Fakafofonga
Falealea/Parliament
representative)

(Over roaming of livestock)
= Fu’u tokolahi (Over crowded)

pigs)

= Palaku e kolo (Dirty
community)

= Mahamahaki (Unhealthy)

® ‘lkai lava ‘o fua kavenga
(Unable to meet family
obligation)

= Tuli fanav he ako (Chidlren
got suspended)

assistance for fencing wire)
=Feinga pa’anga(Fund raising)
®"Nono’o fanga pulu moe
hoosi(Tie cows and horses with
ropes)

received)
= ‘lai fanga pulu, hoosi nono’o
leleifLivestock tied)

=*Ma’a kolo(/Clean community)

=Lahi fanga monumanu/Over
crowded of livestock)

=Leleiange pa’anga hu mai ‘a e
famili/Families income
generation improved)

=Lava totongi ako fanau
(School fees for children are
met)

strikes)
5. Maumau fanga monumanu he | =‘lkai ‘a puaka (No piggery = Honge fonua (Lack of stable =Ngaahi ‘a puaka (Construct =‘lai ‘a puaka/4 secured pig sty) | ®Lelei tu’unga fakapa’anga =Kakai kolo/Community)
kolo(Livestock damages in the fences) food) piggery fences) = ‘lai pa’anga/Funds secured) (Improved economic =PTH (pacific Timber and
community) = Lahi fukataka monumanu = Kaiha’a puaka (Stealing of =Kole tokoni uaeu ‘afSeek = Ma’u tokoni (Assistance standards) Hardware)

=Pule’anga/Government)

= MAFFF (Ministry of
Agriculture, Food,
Fisheries and Forestry)

6. ‘lkai ha feitu’v pau ke
fakatau kiai ‘a e lalanga/No
secure market to sell mats)

= ‘lkai ha maketi pav ‘ae
lalanga (No secure market for
mats weaving)

® ‘lkai ha taha pav ke alea’i ha
katoanga (No reliable person
to arrange buyers for
women’s weavings products)

=Si’i ‘ilo kihe maketi lalanga
(Lack of access to outside
weaving and handicrafts
markets)

= Kovi tu’unga fakapa’anga
famili (Poor economic
standards)

= ‘lkai lava fua ako fanau
(Unable to meet children’s
educational needs)

® ‘Ikai lava fua
kavenga/Unable to meet
family obligations)

= Lahi fakamo’va (More
debts)

=Kole tokoni (Seek assistance)

=Feinga pa’anga(Fund raising)

=Kumi ha taha kene alea’i ha
katoanga (Seek for a reliable
person to arrange

=Kole kihe pule’anga ke kumi ha
maketi pau(Seek assistance
from the Government to find
secure market)

=" Ma’u tokoni/Assistance
received)

=" Ma’v pa’anga/Funds received)

= ‘lai taha alea katoanga (4
reliable person for katoanga
arrangement)

= ‘lai maketi pau kihe lalanga (4
secured market for the
weaving mats)

=Lahi pa’anga ‘ae ngaahi
famili (Families earned more
income)

=Lava totongi ako ‘a e
fanau/dble to pay children
school fees)

=Lava fua kavenga ‘a e famili
(Family obligations are met)

=Pule’anga/Government)
=Langafonua
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SHEET 1B: YOUTH GROUP PRIORITY PROBLEMS IDENTIFIED IN 2015

YOUTH GROUP PRIORITY PROBLEMS IDENTIFIED IN 2015

1. ‘lkai ha mala’e va’inga
(No sports field)

2. ‘lkai ha me’angaue ke tauhi’aki e kolo
(No tools to take care of community hygiene)

3. Si’i me’angave fukangoue (palav &me’angaue)
(Lack of agricututral tools — tractor and implements)

4. ‘lkai ha holo fakakolo
(No community hall)

5. Si’i tanaki’anga vai (naunav)
(Lack of rain watwer storage facilities)

6. Lahi fakataka monumanu
(Over roaming of livestock)
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SHEET 2B: YOUTH PROBLEMS PRIORITIZED ACCORDING TO 2015 ENVIRONMENT

YOUTH PROBLEMS PRIORITIZED 1 2 3

4

5 6

Score

Rank

‘lkai ha mala’e va’inga
(No sports field) 2 1

‘lkai ha me’angaue ke tauhi’aki e kolo
(No tools to take care of community )
hygiene)

Si’i me’angave fakangoue (palau
&me’angaue)

(Lack of agricututral tools — tractor and
implements)

‘lkai ha holo fakakolo
(No community hall)

Si’i tanaki’anga vai (naunav)
(Lack of rain watwer storage facilities)

Lahi fakataka monumanu
(Over roaming of livestock)

SHEET 3B: YOUTH GROUP LISTED IN ORDER OF PRIORITY

LIST OF PROBLEMS ALREADY PRIORITISE

1. Si’i tanaki’anga vai (naunav)
(Lack of rain watwer storage facilities)

2. ‘lkai ha me’angaue ke tavhi’aki e kolo

(No tools to take care of community hygiene)

3. ‘lkai ha mala’e va’inga
(No sports field)

4. ‘lkai ha holo fakakolo
(No community hall)

5. Si’'i me’angave fakangoue (palav &me’angave)
(Lack of agricututral tools — tractor and implements)

6. Lahi fakataka monumanu
(Over roaming of livestock)
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SHEET 4B: YOUTH GROUP DEVELOPMENT PLAN — FELETOA COMMUNITY

Lisi hokohoko e palopalema | Ngaahi me’a ‘oku ne Sivisivi’i ‘o e fakatamaki (Risk analysis) Ngaahi Solova’anga Ngaahi Me’a ‘e hoko Ngaahi Ola Kaunga ngave
(List of problem prioritized) | fakatupuga/Causes) Fakatamaki e ala hoko (Solutions) (Possible Output) (Possible Outcome) (Partners)
1. Si’i tanaki’anga vai =Si’isi’i sima vai (Few cement  [*Mohe’uli (No bathing) =Kole tokoni (seek assistance) " Ma’v pa’anga (Funds received)  [Lahi e vai inu (Ample drinking =TRIP (Tonga Rural
(naunav) water tanks) = Mahamahaki (Unhealthy) " Feingu pa’anga (Fund raising)  [=Ma'u tokoni (Assistance water) Innovation Project)
(Lack of rain water = Lahi sima maumau (Many = Kumi naunav (Purchase received) = Mo'vilelei kakai (Healthy " Kakai

storage facilities)

tanks are hroken)

=Si’i ivi fakapa’anga (Lack of
funds)

" ‘Ikai ha navnav (No materials)

" Mamafa koloa (Materials are
expensive)

=Fieinua (Thirsty)
*Honge vai (Water shortage)

materials)
= Kole discount (Request discount)

" Ma’v naunav ma’ama’a
(Received cheap materials)

" ‘lai sima ‘osi fakalelei’i (Secured
cement tanks upgraded)

environment)

=Si’i fakamole (Less expenses)

" Kaukav ma’upe (Bathing all the
time)

kolo/Community)

" Fakafofonga Falealea
(Parliament
representative)

=JICA (Japan
International
Cooperation Agency)

= Japanese Grassroot
Grant

2. ‘lkai ha me’angave ke =Si’i ivi fakapa’anga (Lack of  [*‘Uli ‘atakai (Dirty " Kole tokoni (Seek assistance) " Ma’u tokoni (Assistance = Ma’a kolo (Clean community) =TRIP (Tonga Rural
tauhi’aki e kolo funds) environment) = Kumi misini kosi (Purchase lawn | received) =Si’i kaiha’a (Less theft) Innovation Project)
(No ’“I"‘ to ’”/‘f' care of  lapala misini kosi (Mo fawn " Mahamahaki kakai (Unhealthy mower) = Ma’v misini kosi (Received = Mo'uilelei kakai (Healthy " PTH (pacific Timber
community hygiene) mowers) community) = Ngave fakataha kolo lawnmower) community) and Hardware)

= Mamafa koloa (Expensive =Vaoa kolo (Community with (Community work " Feinga pa’anga (Funds received) [Manakoa kolo ‘ehe kau ‘a’ahi [EM Jones
supplies) lots of bush) 3|3 collaboratively) = Ma’u kolo ‘oku ngave fakataha (Community attracts fo visitors) - Fukuf‘ofongu Falealea
" Kaiha’a (Thefr) " Feinga pa’anga (Fund raising) (A Community work (Parliament .
collaboratively) rep resentative)

=‘Ofisakolo (Town
officer)

= Pule fakavahe
(District officer)

w

. “lkai ha mala’e va’inga
(No sports field)

=‘lkai ha kelekele (No piece of
land)

" Mate (Died)
= ‘Ikai lelei taleniti (Poor sports’

" Kumi kelekele (Seek for secure
piece of land])

" Ma’u kelekele (secured piece of
land)

= Mo’vi lelei (Healthy community)
" Fakalakalaka sipoti (/mproved

=Tonga Health
"FIFA (Federation

= ‘Ikai ha naunav (No sports talents) " Kole tokoni (Seek assistance) =" Ma’v tokoni (Assistance sports talents) International
equipments) = Mahamahaki kakai (Unhealthy = Kumi pa’anga Fund raising) received) = Ma’u kaha'v lelei (Better Football Association)
" Si’i ivi fakapa’anga (Lack of community) = Kumi naunau (Purchase " Ma’v pa’anga (Funds received) ambition and future for youth) ~ |"TASA (Tonga Amateur
funds) = Sisino 3|3 materials) " Mo’ naunau sipoti (4 secured  *Ma’u po’anga (funds received) | :p:::: :;’i-’r‘l’;’””””/
sports field) - N:’IA (Ministry
Internal Affairs)
="TNYC (Tonga
National Youth
Congress)

4. ‘lkai ha holo fakakolo
(No community hall)

=Si’i ivi fakapa’anga (Lack of
funds)

" Mamafa koloa (Expensive
materials)

" Mate kakai he taimi
fakatamaki (People die)

= Kole tokoni (Seek assistance)
=Feinga pa’anga Fund raising)
"Ngaue fakataha e kolo
(Community work

=" Ma’v tokoni (Assistance
received)

" Ma’v pa’anga (Funds received)
= ‘|ai fale hufanga/ holo

=Lelei pa’anga humai ‘a e kolo
(Community income earn
improved)

" Fiemalie kolo ‘iai fakataha’anga

= Ausaid (Australian
Aid)

* Nzaid (New Zealand
Aid)

collaboratively) fakakolo (Evacvation center and pav (Community are gratified = TRIP (T onga R ur al
3|3 community hall secured) due to a secured community Innovati on Pr ojec 7)
" Ma’u kolo ngaue fakataha (4 meeting venve) "PTH (pacific Timber
Community work collaboratively) [*Malu pea hao ai kakai kolo ka to . and Hardware)
ha afa (Community are safe and JICA (J apan
secured if hurricane strikes) 2_'; ’:; Z :ﬂ’ ; ZZ:' 2 gency)
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=MIA (Ministry

Internal Affairs)
5. Si'i me’angave fakangoue  [=Si’i ivi fakapa’anga/Lack of "Honge fonua ({Lack of stable =Feinga pa’anga Fund raising) = Ma’v pa’anga/Funds received) = Fiemalie ngouve (Cropping made  |*Nzaid(New Zealand
(palau &me’angave) funds) food) " Kole tokoni/Seek assistance) " Ma’u tokoni (Assistance easier) Aid)

(Lack of agricututral fools
— tractor and implements)

" Mamafa koloa (Expensive
materials)
" Hala naunau (No fools)

=Si’i ngoue ‘oku too (Less crops
are planting)

=Si’i pa’anga/Few income earns)

= Lahi kaiha’a/More thefts)

received)
= Ma’v koloa ma’ama’a/Cheap
constructive materials received)

= Lahi e ngoue (More farming
activities)

" Lelei maketi (4ble to market
more crops)

" Lahiange pa’anga ‘a e kakai moe
famili (Families earn more
income)

= Lelei tu'unga faka’ekonomika
kolo (community economic
status improved)

= Aus Aid/Australian
Aid)

=TRIP(Tonga Rural
Innovation Project)

= Kakai kolo
(Community)

= MIA(Ministry Interna.
Affairs)

6. Lahi fakataka monumanu
(Over roaming of
livestock)

= ‘Ikai ‘a puaka (No piggery
fences)

=Si’i ivi fakapa’anga (fack of
funds)

= Ke vakovi (Conflicts in the
community)

" Mate (Dead)

= ‘Ekisiteni (Accident)

" Kole tokoni uaea ‘aSeek
assistance for fencing wire)
=Feinga pa’anga Fund raising)
="Ngaue fakataha kolo

(Community work
collaboratively)

= ‘lai pa’anga/Funds secured)

=" Ma’u tokoni (Assistance
received)

= Ma’v kakai ngave fakataha/4
Community work collaboratively)

= Lelei ange ngoue (/mproved
farms)

" Lelei tu’unga fakapa’anga
(Improved economic standards)

= Ma’a kolo/Clean community)

= Si’isi’i kaiha’a (Less theft)

= Fiemalie e kolo/Community are
pleased)

" Lahi fanga monumanu/Over
crowded of livestock)

" Lahi maketi (More supplies to
the market)

" Leleiunge pa’anga hu mai ‘a e
family (Families income
generation improved)

= Polisi (Police)

=NZ Aid(New Zealand
Aid)

= Ausaid (Australian
Aid)

= China Aid
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SHEET 1C: MEN’S GROUP PRIORITY PROBLEMS IDENTIFIED IN 2015

MEN’S GROUP PRIORITY PROBLEMS IDENTIFIED IN 2015

1. Maumav fanga monumanu
(Damages cause by livestock)

2. ‘lkai holo fakakolo/fale hufanga kihe taimi fakatamaki fakanatula
(No community hall & evacvation center in times of natural disaster)

3. Tokakovi hala ngoue mo hala tahi
(Poor agricultural road/ road to the sea)

4. ‘lkai me’angaue fakangoue — palauv mo naunau
(No agricultural tools — tractor and implements)

5. Si’isi’i sima vai
(Lack of rain water storage facilities)
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SHEET 2C: MEN PROBLEMS PRIORITIZED ACCORDING TO 2015 ENVIRONMENT

MEN PROBLEMS PRIORITIZED 1 2 3 4 5

Score

Rank

1. Maumau fanga monumanu
(Damages cause by livestock)

2. ‘lkai holo fakakolo/fale hufanga kihe taimi
fakatamaki fakanatula
(No community hall & evacvation center in
times of natural disaster)

3. Tokakovi hala ngoue mo hala tahi
(Poor agricultural road/ road to the sea)

4. ‘lkai me’angave fakangouve — palav mo
naunav
(No agricultural tools — tractor and
implements)

5. Si'isi’i sima vai
(Lack of rain water storage facilities)

SHEET 3C: MEN GROUP LISTED IN ORDER OF PRIORITY

LIST OF PROBLEMS ALREADY PRIORITISE

1. ‘lkai holo fakakolo/fale hufanga kihe taimi fakatamaki fakanatula
(No community hall & evacvation center in times of natural disaster)

2. Maumavu fanga monumanu
(Damages cause by livestock)

3. Si’isi’i sima vai
(Lack of rain water storage facilities)

4. Tokakovi hala ngoue mo hala tahi
(Poor agricultural road/ road to the sea)

5. ‘lkai me’angaue fakangoue — palav mo naunau
(No agricultural tools — tractor and implements)
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SHEET 4C: MEN GROUP DEVELOPMENT PLAN FELETOA COMMUNITY

E Maumavu koloa kakai taimi
afaa/Damage to people’s
helongings)

strikes)

Lisi hokohoko palopalema Ngaahi me’a ‘oku ne fakatupuga Sivisivi’i ‘o e fakatamaki (Risk analysis) Ngaahi Solova’anga Ngaahi Me’a ‘e hoko Ngaahi Ola Kaungangave

(List of problem prioritized) (Causes) Fakatamaki e ala hoko (Solutions) (Possible Output) (Possible Ovtcome) (Partners)

1. ‘lkai holo fakakolo/fale R Si'i ivi fakapa’anga/lack of k ‘Ikai lava ngaahi fakataha ‘ae =Kole tokoni/Seek assistance) |=Ma’u tokoni (Assistance =Lava fakataha = MORDI/Mainstreaming
hufanga kihe taimi funds) kolo (Cannot host community ®Feinga pa’anga/Fund raising) | received) fakakolo/Community work of Rural Development
fakatamaki fakanatula meeting) *Langa falehufanga/holo *Mda’u pa’anga (Funds received) | collaboratively improved) Innovation)

(No community /"'I_/& . k Maumav fale siasi/Damage to fakakolo (Construct =¢|gi fale hufanga/ holo uLelei pa’anga humai ‘a e kolo  |*Pule’anga/Government
evacvation t.eﬂfef in fimes church halls) evacvation) Fakakolo(Evacvation/Community | (Community income earn )
of natural disaster) . . =Fakafofonga
P ‘lkau malu mo hao kakai taimi to hall constructed) improved) .
. . 3 . . falealea/Parliament
ai matangi(People are not safe *Malu pea hao ai kakai kolo ,
) " representative)
and secure when disaster occurs) ka to ha afa (Community are |_, Ofisakolo/T:
= Lavea (Cuts) safe and secured if hurricane of flij: ,)o o(Town

=Pule fakavahe/District
officer)

. Maumavu fanga monumanu
(Damages cause by
livestock)

R ‘Ikai ‘a puaka (No piggery fences)
= Kovi ‘a ‘apikolo (No household
fences)

® ‘Ikai ha ‘a fonva (No boundary
fence)

k Lahi fakataka monumanu (Over
roaming of livestock)

I Honge fonua (Lack of stable food)
 Maumau ngoue (Damage to crops)
F To lalo tu’unga fakapa’anga
(Decrease economic standards)

I Kaiha’a puaka (Stealing of pigs)

I Kaiha’a ngove (Stealing crops)

=*Ngaahi ‘a puaka (Construct
piggery fences)

=Ngaahi ‘a fonva (Construct
boundary fence)

=Ngaahi ‘a ‘apikolo (Construct
household fences)

=Kole tokoni vaea ‘a/Seek

= lai ‘a puaka/4 secured pig sty)

=‘lai ‘a fonva (4 boundary fence
constructed)

=‘lai ‘a ‘apikolo (4 constructed
household land)

=‘lai tokoni naunau vaea ‘a

=‘lai pa’anga/Funds secured)

=Lelei ange ngoue (/mproved
farms)

=Lelei tu’'unga fakapa’anga
(Improved economic
standards)

=Ma’a kolo/Clean community)

=Si’isi’i kaiha’a (Less theft)

= MORDI(Mainstreaming
of Rural Development
Innovation)

=Pule’anga/Government
)

=Pule fakavahe/District
officer)

(Poor agricultural road/
road fo the sea)

" Hua e fanga puaka (Causes by
pigs)

R ‘Uha lahi (Heavy rains)

k Fakapikopiko ‘alu ki ‘uta
(Contribute laziness to farmers)

piggery fencing)
=Fakahu fanga puaka (Put
livestock in a secured fence)

pig fence)

=Mo’vi lelei kakai (Healthy
community)

A . . , i =Fakafofonga
R Fu’v tokolahi (Over crowded) assistance for fencing wire) =‘lai fanga monumanu kuo =*Malu ange fonva (Community falealea/Parliament
" Kovi ‘a ngoue (Poor agricultural 3 =Feinga pa’anga Fund raising) | takahu(Livestocks are put in is safe and secured) representative)
fences) =Fakahu fanga monumanu fence) =Ofisakolo/Town
(Put livestock in a secured =*lai fanga monumanu officen)
fence) makona(Livestocks are well =Kainga muli/Relatives
=Fafanga fanga monumanvu ke fed) overseas)
makona (Feed livestock) =‘|ai lao kuo fakamalohi’i mo
=Fakamalohi’i lao f'ukukolo ngave’i (Enforcing law for
(Enforce community law) roaming livestocks)

. Si’isi’i sima vai R Si’isi’i sima vai (Few cement k Honge ngoue (Lack of stable food) =Feinga pa’anga/Fund raising) |=Ma’v pa’anga (Funds received) |®Lahi e vai inu (Ample drinking |= MORDI (Mainstreaming
(Lack of rain water storage | water tanks) k Fieinua fangamonumanu =Fakatau tangike pelesitiki =Ma’v tokoni (Assistance water) of Rural Development
facilities) R Holo e sima (Tanks fell down) (Dehydration of livestock) (Purchase plastic water tanks) | received) =Si'i e honge he kolo (Decrease | Innovation)

" Lahi e la’a moe mofuike (Drought [ Kovi ngoue (Poor agriculture) =Kole tokoni (Seek assistance) |=‘lai tangike pelesitiki (Plastic lack of stable food) 'PUI? fakavahe (District
and earthquake) = Mahamahaki (Unhealthy) water tank received) =Fiemalie ngave (Fullfill work) of f'“j’} .
# Lahi ‘api ‘ikai ha sima (Man, 3 =Lahi ngoue mo me’akai (More * Kakai kolo/community)
p /4 9
households with no water tanks) produce and stable food)
k Lahi sima maumav (Many tanks =Lelei tu’'unga
are broken) faka ’ekonomika (/mprove
economic standards)

. Tokakovi hala ngoue mo R Si'i ivi fakapa’anga (Lack of E Maumau me’alele (Broken =Feinga pa’agna (Fund raising) |®=Ma’v pa’anga (Funds received) |=Si’isi’i kaiha’a ngoue (Less =MAFFF (Ministry of

hala tahi funds) vehicles) 3 =Ngaahi ‘a pvaka (Construct =*Ma’v ‘a puaka (4 Constructed thefts on plantation) Agriculture, Food,

Fisheries and Forestry)
=Kakai kolo/community)
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k= Tu’ulu tu’unga fakapa’anga ki lalo

=Ngoue ke lahi (Farm more)

=‘lai fanga puaka kvo fakahu (4

=Lahi e maketi (More produce

= MORDI/Mainstreaming

(Decline in the economic *Ngaahi hala pea valita secured fences with livestock in the market) of Rural Development
standards) (Construct road inside) =Lelei tu’unga faukapa’anga Innovation)
F Faingata’a fefononga’aki (Poor =Kole tokoni(Seek assistance) | ™‘lai ngove lahi(More farms) (standard of economic
transportation) =‘lai hala lelei/4 good seld standards)
mangu =Faingofua ange fefononga’aki
=‘lai tokoni/4ssistance received) | (Transportation made easier)
5. ‘lkai me’angave fakangove P Si’i ivi fakapa’anga (Lack of I Honge fonua (Lack of stable food) =Feinga pa’anga/Fund raising) |=Ma’v pa’anga/Funds received) |®Lahi ange ngoue (More = MAFFF (Ministry of

= palav mo naunau
(No agricultural tools —
tractor and implements)

funds)

k ‘Ikai ha palav mo naunau (No
tractor and implements)

m Te’eki tali ha tokoni ‘e taha (Mo
response from previous proposals
sumitted)

F Fakapikopiko tangata he ngoue
(Contribute laziness to farmers)

F Lahi e ngaue ke fai pea si’i
ivifMore work to do and less
energy)

Ik Si’i ngoue ‘oku too (Less crops are
planting)

Ik Si'i ngoue ki maketi/Less produce
to the market)

F Kovi pa’anga humai ‘a e
famili(Poor family income
generation)

=Kole tokoni(Seek assistance)

=Kumi palau mo naunau
(Purchase tractor and
implements)

= Ma’u tokoni (Assistance
received)

=*Ma’v palav mo naunau (4
tractor and implements
received)

croppings)

=Lahi ange maketi/Marketing
of crops increases)

="Ma’ama’a leva me’akai ‘i
maketi/Cheaper staple foods
prices)

=*Tu’umalie ange
kakai/Wealthier community)

=Si’i kaiha’a ngouve Less
stealing of crops)

=Lelei tu’'unga faka’ekonomika
kolo/Community economic
status improved)

Agriculture, Food,
Fisheries and Forestry)

=Pule’anga

= MORDI/Mainstreaming
of Rural Development
Innovation)

=Kakai kolo/Community,

=‘Ofisakolo/Town
officer)

= Pule fakavahe/District
officer)
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SHEET 5: MERGING OF GDP PRIORITY PROBLEMS TO DETERMINE CDP PRIORITIES

FAKAHOKOHOKO ‘0 E PALOPALEMA FAKAKULUPU (GENDER-SPECIFIC GROUPS (GDP) PRIORITY PROBLEMS)

KAKAI TANGATA (MEN GROUP)

KAKAI FEFINE (WOMEN GROUP) TO’UTUPU (YOUTH GROUP)

1. ‘lkai holo fukakolo/fale hufanga kihe taimi
fakatamaki fakanatula

(No community hall & evacuvation center in fimes of

natural disaster)

2. ‘lkai ha naunav ako tokamu’a 2. ‘lkai ha me’angavue ke tavhi’aki e kolo
(Lack of early childhood education matetrials) (No tools to take care of community hygiene)
3. Uesia he mo’ui toileti tonga 3. ‘lkai ha mala’e va’inga
(Lives affected by many pit toilets) (No sports field)
4, ‘lkai ha fale fakataha’anga lelei ma’ae kolo 4. ‘lkai ha holo fakakolo 4. Tokakovi hala ngoue mo hala tahi
(No proper meeting venve for the community) (No community hall) (Poor agricultural road/ road to the sea)

Si’i me’angave fakangoue (palauv &me’angave)
(Lack of agricututral tools — tractor and
implements)

5. ‘lkai me’angave fakangoue — palav mo naunau
(No agricultural tools — tractor and implements)

. ‘lkai ha feitu’v pav ke fakatau kiai ‘a e lalanga
(No secure market to sell mats)
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SHEET 6: SUMMARY OF SET CDP PRIORITIES

Prob. | FAKAHOKOHOKO PALOPALEMA FAKAKOLO RANKING ORDER as per gender-specific group, with total SCORE

no. | (GENDER-SPECIFIC GROUPS CDP PRIORITY PROBLEMS) (sum of)
Women Youth Men Score

1 Si’isi’i mo maumav tanaki’anga vai inu 1 5

’ (Lack and broken rain water storage facilities)
‘Ikai fale fakataha’anga lelei [ Holo fakakolo / Fale hufanga ki he taimi fakatamaki
2. fakaenatula 4 8
(No proper meeting venve/community hall & evacvation center in times of natural disaster)

3 Maumavu fanga monumanu/ lahi fakataka monumanu 5 13
’ (Damages cause by over roaming of livestock)

4 Si’i /’ikai me’angave fakangoue (palauv &me’angavue) X 10
) (Lack and no agricututral tools — tractor and implements)

5 ‘ikai ha naunau ako tokamu’a 9 X X 9
) (Lack of early childhood education matetrials)

6 Uesia he mo’ui toileti tonga 3 X X 3
’ (Lives affected by many pit toilets)

7 ‘lkai ha feitu’v pau ke fakatau kiai ‘a e lalanga 6 X X 6
’ (No secure market to sell mats)

8 ‘lkai ha me’angaue ke tauhi’aki e kolo X X 9
: (No tools to take care of community hygiene)

9 ‘lkai ha mala’e va’inga X X 3
’ (No sports field)

10 Tokakovi hala ngoue mo hala tahi X X 4

(Poor agricultural road/ road to the sea)
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SHEET 7: FELETOA COMMUNITY DEVELOPMENT PLAN

2015~2017

Lisi palopalema fakahokohoko
(List of problem prioritized)

Ngaahi me’a ‘oku ne fakatupuga
(Causes)

Faingamalie ke hook
(Risk analysis)

Ngaahi Solova’anga
(Solutions)

Ngaahi Me’a ‘e hoko
(Possible Output)

Ngaahi Ola
(Possible Outcome)

Partners
(Kaunga ngave)

1. Si’isi’i mo maumav tanaki’anga
vai inu

(Lack and broken rain water
storage facilities)

= Si’isi’i sima vai (Few cement
water tanks)

=Holo e sima(Tanks fell down)

= Lahi e la’a moe mofuike/Drovght
and earthquake)

= Lahi ‘api ‘ikai ha sima/Many
households with no water tanks)

= Lahi sima mavmav (Many tanks
are broken)

=Si’i ivi fakapa’anga/Lack of funds)

= ‘lkai ha naunav (No materials)

= Mamafa koloa/Materials are
expensive)

= Motua’ ngachi sima (O/d cement
tanks)

= Mafahifahi (Cracked)

=Kovi e fakatali (Poor guttering)

=Honge ngove (Lack of stable food)

=Fieinva fangamonumanu
(Dehydration of livestock)

=Kovi ngouve (Poor agriculture)

= Mohe’uli/No bathing)

= Mahamahaki (Unhealthy)

=Fieinva (Thirsty)

= ‘Ikai lava ngave faka’api
(Household duties not fulfilled)

= Angakovi vai (Don’t want to share
water)

=Honge vai (Water shortage)

=Feinga pa’anga/Fund raising)

= Fakatau tangike
pelesitiki/Purchase plastic water
tanks)

= Kumi naunav(Purchase materials)

=Kole discount(Request discount)

= Kole tokoni tangike
pelesitiki(Seek assistance for a
plastic water tanks)

® Fakalelei’i ngaahi sima
vai(Upgrade

= Ngave fakataha e
kolo/Community work
collaboratively)

= Ma’v pa’anga(Funds received)

= Ma’v tokoni/Assistance received)

= Ma’v naunav ma’ama’a/Received
cheap materials)

= ‘lai sima ‘osi fakalelei’i (Secured
cement tanks vpgraded)

=‘lai kolo ngave fakataha/4
Community work collaboratively)

= ‘lai tangike pelesitiki (Plastic
water tank received)

= Lahi e vai inu (Ample drinking
water)

=Si’i e honge he kolo/Decrease lack
of stable food)

= Fiemalie ngave Fullfill work)

= Lahi ngoue mo me’akai (More
produce and stable food)

= Lelei tu’'unga
faka ’ekonomika//mprove
economic standards)

= Mo’vilelei kakai/Healthy
environment)

=$i’i fakamole (Less expenses)

= Kaukav ma’vpe(Bathing all the
time)

= Fiefia famili (Happy families)

= Lato fiema'v vai famili (Sufficient
water for family needs)

= ‘lkai toe angakovi’i vai/No more
problems with water)

= Ngave lelei ngaahi
me’angave(Tools work well)

= Pule fakavahe District
Officer)

= Kakai kolo/Community)

= TRIP(Tonga Rural
Innovation Project)

" Fakafofonga
falealea/Peaple’s rep to
Parliament)

= JICA(Japanese
International Coperation
Agency)

= Japanese Grassroot Grant

" Tonga Trust

= PTH Pacific Timber and

Hardware)

" Kosilio ngaahi siasi Tonga

National Council of

Churches)

= Pule’anga Tonga

(Government of Tonga)

= MOI(/Ministry of

Infrastructure)

2. ‘lkai fale fakataha’anga lelei /
holo fakakolo/fale hufanga kihe
taimi fakatamaki fakanatula

(No proper meeting
venve/community hall &
evacuvation center in times of
natural disaster)

= Si'i ivi fakapa’anga/Lack of funds)

= Mamafa koloa/Expensive
materials)

=‘lkai ha holo fakakolo e kolo/No
community hall)

=liki fanga ki’i holo lalanga/Hall in
the community are smaller in
size)

= ‘Ikai lava ngaahi fakataha ‘ae
kolo/Cannot host community
meeting)

= Maumau fale siasi/Damage tfo
church halls)

=‘lkau malu mo hao kakai taimi to
ai matangi(People are not safe
and secure when disaster occurs)

= Lavea/Cuts)

=" Maumavu koloa kakai taimi
afaa/Damage to people’s
belongings)

= Mate kakai he taimi fakatamaki
(People die)

=Si’i fale kihe lalanga/Hall is small
for women’s weaving place)

= ‘Ikai lava fua ako fanav (Unable
to meet student’s edvcational
needs)

=Kole tokoni/Seek assistance)
=Feinga pa’anga Fund raising)
= Langa falehufanga/holo
fakakolo/Construct evacvation
centre/community hall)
=Ngave fakataha e
kolo/Community work
collaboratively)

= Ma’u tokoni/4ssistance received)

= Ma’v pa’anga(Funds received)

= ‘lai fale hufanga/ holo

Fakakolo (Community hall /
Evacation center in place)

=Ma’u kolo ngave fakataha/4
Community work collaboratively)

= Lava fakataha
fakakolo(Community work
collaboratively improved)

= Lelei pa’anga humai ‘a e
kolo/Community income earn
improved)

=Fiemalie kolo ‘iai fakataha’anga
pav (Community are gratified dve
to a secured community meeting
venve)

= ‘lai fale ke lalanga ai kakai
fefine(4 secured place for
women’s weaving)

= Lelei fale hufanga
kakai/Evacvation centre
constructed and vpgraded)

= Malu pea hao ai kakai kolo ka to
ha afa/Community are safe and
secured if hurricane strikes)

" MORDI/Mainstreaming of
Rural Development
innovation)

= Pule’anga (Government)
" Fakafofonga
falealea/Peaple’s rep to
Parliament)

= ‘Ofisakolo/Town Officer)
" Pule fakavahe (District
Officer)

= Ausaid

= NZaid(New Zealand Aid)
= PTH(Pacific Timber and
hardware)

= JICA(Japan International
Cooperation Agency)

= MIA(Ministry of Inrternal
Affairs)

= MOI(Ministry of
Infrastructure)

= Kosilio/Conncil)
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3. Maumavu fanga monumanu/ lahi
fakataka monumanu/Damages
cause by over roaming of
livestock)

=‘Ikai ‘a pvaka/No piggery fences)

=Kovi ‘a ‘apikolo/No household
fences)

=‘Ikai ha ‘a fonva/No boundary
fence)

= Lahi fakataka monumanu/Over
roaming of livestock)

=Fu’v tokolahi (Over crowded)

=Kovi ‘a ngouve (Poor agricultural
fences)

=Honge fonua(Lack of stable food)

= Maumau ngoue/Damage to crops)

=To lalo tu’'unga
fakapa’anga/Decrease economic
standards)

=Kaiha’a puaka (Stealing of pigs)

=Kaiha’a ngove(Stealing crops)

=Ke vakovi/Conflicts in the
community)

= Mate/Dead)

= ‘Ekisiteni (Accident)

=Palaku e kolo(Dirty community)

= Mahamahaki (Unhealthy)

=‘Ikai lava ‘o fua kavenga (Unable
to meet family obligation)

= Tuli fanau he ako (Chidlren got
suspended)

= Ngaahi ‘a puaka/Construct
piggery fences)

= Ngaahi ‘a fonva/Construct
boundary fence)

= Ngaahi ‘a ‘apikolo/Construct
household fences)

=Kole tokoni vaea ‘a/Seck
assistance for fencing wire)

= Feinga pa’anga/Fund raising)

= Fakahu fanga monumanu (Put
livestock in a secured fence)

= Fafanga fanga monumanu ke
makona(Feed livestock)

= Fakamalohi’i lao fakakolo
(Enforce community law)

= Ngave fakataha kolo (Community
work collaboratively)

=Nono’o fanga pulu moe hoosi/7ie
cows and horses with ropes)

= ‘lai ‘a puaka/4 secured pig sty)

=‘lai ‘a fonva/4 boundary fence
constructed)

= ‘lai ‘a ‘apikolo/4 constructed
household land)

= ‘lai tokoni naunau vaea ‘a

=‘lai pa’anga/Funds secured)

=‘lai fanga monumanu kuo
fakahu(Livestocks now put in
fences)

= ‘lai fanga monumanu
makona(Livestocks are well fed)

= ‘lai lao kuo fakamalohi’i mo
ngave’i (Enforcing of law for
roaming livestrocks)

= Ma’v tokoni (Assistance received)

= Ma’v kakai ngave fakataha/4
Community work collaboratively)

=‘lai fanga pulu, hoosi nono’o
leleifLivestock tied)

= Lelei ange ngove(/mproved farms)

= Lelei tu’unga fakapa’anga
(Improved economic standards)

=Ma’a kolo/Clean community)

= Si’isi’i kaiha’a (Less theft)

= Malv ange fonua (Community is
safe and secured)

=Fiemalie e kolo/Community are
pleased)

® Lahi fanga monumanu/Over
crowded of livestock)

= Lahi maketi (More supplies to the
market)

= Leleiange pa’anga hu mai ‘a e
famili/Families income generation
improved)

= Mo’vi lelei kakai (Healthy
community)

= Lava totongi ako fanau/Schoo/
fees for children are met)

= Pule’anga (Government)

= Pule fakavahe (District
Officer)

" Fakafofonga
falealea/People’s rep to
Parliament)

= ‘Ofisakolo/Town Officer)

" Kainga muli (Relatives
overseas)

= Polisi (Police)

= NZ Aid(New Zealand Aid)

= AusAid(Australian Aid)

= China Aid

= PTH(Pacific Timber and
Hardware)

= MAFFF (Ministry of
Agriculture, Food,
Fisheries and Forestry)

4. Si’i 'ikai me’angave fakangoue
(palau &me’angave)

(Lack and no agricututral tools —
tractor and implements)

=Si’i ivi fakapa’anga/Lack of funds)

= ‘lkai ha palav mo naunav (Vo
tractor and implements)

=Te’eki tali ha tokoni ‘e taha (Vo
response from previous proposals
sumitted)

=Mamafa koloa (Expensive
materials)

*Hala naunau (No tools)

=Honge fonua/lack of stable food)

= Fakapikopiko tangata he ngouve
(Contribute laziness to farmers)

= Lahi e ngave ke fai pea si’i
ivifMore work to do and less
energy)

=Si’i ngoue ‘oku too(Less crops are
planting)

=Si’i ngoue ki maketifLess produce
to the market)

=Kovi pa’anga humai ‘a e famili
(Poor family income generation)

=Si’i pa’anga/Few income earns)

= Lahi kaiha’a/More thefts)

=Feinga pa’anga Fund raising)

= Kole tokoni/Seek assistance)

= Kumi palau mo naunau (Purchase
tractor and implements)

= Ma’v pa’anga(Funds received)

= Ma’u tokoni (Assistance received)

= Ma’v palau mo naunav (Tractor
and implements received)

=" Ma’v koloa ma’ama’a/Cheap
constructive materials received)

= Lahi ange ngouve (More croppings)

= Lahi ange maketi/Marketing of
crops increases)

= Ma’ama’a leva me’akai ‘i
maketi/Cheaper staple foods
prices)

=Tu’'umalie ange kakai/Wealthier
community)

=Si’i kaiha’a ngove(Less stealing of
crops)

= Lelei tu’unga faka’ekonomika
kolo/Community economic status
improved)

=Fiemalie ngove (Cropping made
easier)

= Lahiange pa’anga ‘a e kakai moe
family (Families earn more
income)

= MAFFF (Ministry of
Agriculture Forests Foods
and Fisheries)

= Pule’anga/Governement)

" MORDI/Mainstreaming of
Rural Development
Innovation)

" Kakai kolo/Community)

= ‘Ofisakolo/Town Officer)

= Pule fakavahe (District
Officer)

" NZAid/New Zealand Aid)

= Aus Aid(Australian Aid)

= MIA(Ministry of Internal
Affairs)

5. ‘lkai ha naunav ako tokamu’a
(Lack of early childhood education
matetrials)

=Te’eki ai ha fale/No schoo/
building)

=‘lkai ha tepile moe sea (No chairs
and tables)

=Si’i ivi fakapa’anga/Lack of funds)

= ‘lkai ha naunavu faiako/No
teachers materials)

=‘lkai lava ako’i fanau/Unable to
educate children)

=Kovi tu’unga ‘ae ako ‘ae
fanau/Poor children’s eduvcational
results)

=Kovi e kamata’i e ‘atamai ‘oe
fanau/Poor lessons learn by early
childhood)

=Kole tokoni naunau (Seek
assistance for supplies)

=Feinga pa’anga Fund raising)

=Langa ha fale Tonga ke kamata ai
(Construct Tongan fale to start up
with)

= Kumi e naunau ako/Purchase
school materials)

=‘lai tokoni naunav (Materials
secured)

= ‘lai fale ako (4 constructed school
building)

= Lelei ako fanau (/mproved
children’s academic)

= Lele ako taimi kotoa (School runs
every day)

® Faingofua ako ‘a e fanau
(Children’s study made easier)

= 0la lelei ako fanau he
kaha’u/Children’s edvcational
result’s improved)

= MORDI/Mainstreaming of
Rural Development
Innovation)

= Potungaue Ako/Ministry
of Edvcation)

= Pule’anga/Government)

= PTH(pacific Timber and
Hardware)

= Fakafofonga
Falealea/Peaple’s rep to
Parliament)

6. Uesia e mo’ui he toileti tonga
(Lives affected by many pit toilets)

=Kovi/’uli’i e ‘ea (Poor and
pollution of air)

= Lahi mongomonga/More
cockroaches)

= Mahamahaki/Unhealthy
community)

= Faingata’a ke ngave’aki ‘ehe
fanau, kau vaivai moe

=Kole tokoni naunau (Seek
assistance for materials)
=Feinga pa’anga/Fund raising)

=Ma’v tokoni (Assistance received)

= Ma’v pa’anga(Funds received)

= ‘lai toileti palangi/Flush toilet
install)

= Movui lelei kakai (healthy
community)

= Fakafofonga
falealea/People’s rep to
parliament)

= Pule’anga (Government)
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= Lahi kuma/More rats)

= Kei lahi toileti Tonga ‘i
Feletoa(Still more pit toilets in
Feletoa)

faingata’a’ia (Problems to use by
small children, disabilities and
elderly people)

=To ha leka ki loto/Children might
fall down)

= Langa ha toileti palangi
(Construct flush toilets)

= ‘Ikai toe vesia ‘atakai he kovi ‘a
e ‘eafNo impact on air and
environment)

® Faingofua ke ngauve’aki ‘ehe kauv
vaivai mo fanau(Easier for elderly
and small children)

= MOl (Ministry of
Infrastructure)

= MORDI/Mainstreaming of
Rural Development
Innovation)

7. ‘Ikai ha feitv’v pau ke fakatau
kiai ‘a e lalanga
(No secure market to sell mats)

=‘lkai ha maketi pav ‘ae
lalanga/No secure market for
mats weaving)

=‘lkai ha taha pav ke alea’i ha
katoanga(No reliable person to
arrange buyers for women’s
weavings products)

=Si’i ‘ilo kihe maketi lalanga/Lack
of access to outside weaving and
handicrafts markets)

=Kovi tu’unga fakapa’anga famili
(Poor economic standards)

= ‘Ikai lava fua ako fanav (Unable
to meet children’s edvcational
needs)

= ‘Ikai lava fua kavenga/Unable to
meet family obligations)

= Lahi fakamo’va/More debts)

=Kole tokoni (Seek assistance)

=Feinga pa’anga Fund raising)

= Kumi ha taha kene alea’i ha
katoanga (Seek for a reliable
person to arrange

= Kole kihe pule’anga ke kumi ha
maketi pau/Seek assistance from
the Government to find secure
market)

= Ma’v tokoni/Assistance received)

= Ma’v pa’anga(Funds received)

= ‘lai taha alea katoanga/4 reliable
person for katoanga
arrangement)

= ‘lai maketi pau kihe lalanga /4
secured market for the weaving
mats)

= Lahi pa’anga ‘ae ngaahi famili
(Families earned more income)

= Lava totongi ako ‘a e fanau/4ble
to pay children school fees)

= Lava fua kavenga ‘a e famili
(Family obligations are met)

= Pule’anga/Government)
= Langafonua

8. ‘lkai ha me’angave ke tauhi’aki
e kolo

(No tools to take care of community
hygiene)

= Si'i ivi fakapa’anga/Lack of funds)

=Hala misini kosi (No lawn
mowers)

=Mamafa koloa/Expensive supplies)

=Uli ‘atakai(Dirty environment)

= Mahamahaki kakai (Unhealthy
community)

=Vaoa kolo/Community with lots of
bush)

=Kaiha’a (Theft)

=Kole tokoni/Seek assistance)

= Kumi misini kosi (Purchase lawn
mower)

= Ngave fakataha kolo/Community
work collaboratively)

=Feinga pa’anga/Fund raising)

= Ma’u tokoni (Assistance received)

= Ma’v misini kosi

= Feinga pa’anga (Funds received)

= Ma’u kolo ‘oku ngave fakataha (4
Community work collaboratively)

=Ma’a kolo (Clean community)

=Si’i kaiha’a (Less theft)

= Mo’vilelei kakai (Healthy
community)

= Manakoa kolo ‘ehe kau ‘a’ahi
(Community attracts fo visitors)

= TRIP (Tonga Rural
Innovation Project)

= PTH (Pacific Timber and
Hardware)

" EM Jones

" Fakafofonga Falealea
(People’s rep tp
Parliament)

= ‘Ofisakolo (Town Officer)

= Pule fakavahe (District
Officer)

9. lkai ha mala’e va’inga
(No sports field)

=‘Ikai ha kelekele/No piece of land)

=‘lkai ha naunav (No sports
equipments)

= Si'i ivi fakapa’anga/Lack of funds)

= Mate (Died)

= ‘Ikai lelei taleniti (Poor sports’
talents)

= Mahamahaki kakai (Unhealthy
community)

= Sisino

= Kumi kelekele/Seek for secure
piece of land)

=Kole tokoni (Seek assistance)

= Kumi pa’anga Fund raising)

= Kumi naunav (Purchase
materials)

= Ma’v kelekele(secured piece of
land)

= Ma’u tokoni (Assistance received)

= Ma’v pa’anga/Funds received)

= Ma’v naunav sipoti/4 secured
sports field)

= Mo’vi lelei (Healthy community)

= Fakalakalaka sipoti (/mproved
sports talents)

= Ma’v kaha'u lelei (Better
ambition and future for youth)

=Ma’v pa’anga (funds received)

" Tonga Health

= FIFA

= TASA

= Sports World

= MIA (Ministry of Internal
Affairs)

= TNYC (Tonga National
Youth Congress)

10. Tokakovi hala ngoue mo hala
tahi
(Poor agricultural road/ road to
the sea)

=Si’i ivi fakapa’anga/Lack of funds)

®"Hua e fanga puaka/Causes by
pigs)

= ‘Uha lahi (Heavy rains)

= Maumau me’alele (Broken
vehicles)

= Fakapikopiko ‘alu ki ‘vta
(Contribute laziness to farmers)

=Tu’ulu tu’unga fakapa’anga ki
lalo/Decline in the economic
standards)

=Faingata’a fefononga’aki (Poor
transportation)

=Feinga pa’agna Fund raising)

= Ngaahi ‘a puaka (Construct
piggery fencing)

= Fakahu fanga puaka/Put livestock
in a secured fence)

=Ngoue ke lahi (Farm more)

= Ngaahi hala pea valita/Construct
road

=Kole tokoni/Seek assistance)

= Ma’v pa’anga(Funds received)

=Ma’v ‘a puaka/4 Constructed pig
fence)

= ‘lai fanga puaka kvo fakahu /4
secured fences with livestock
inside)

= ‘lai ngoue lahi(More farms)

= ‘lai hala lelei/4 good seld mangu

=‘lai tokoni/Assistance received)

=Si’isi’i kaiha’a ngoue (Less thefts
on plantation)

= Mo’vi lelei kakai (Healthy
community)

= Lahi e maketi (More produce in
the market)

= Lelei tu’unga fakapa’anga
(standard of economic standards)

= Faingofua ange fefononga’aki
(Transportation made easier)

= MAFFF (Minsitry of
Agriculture Forests Food
and Fisheries)

" Kakai kolo/Community)

" MORDI (Mainstreaming of
Rural Development
Innovation)
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SHEET 8: PARTICIPANTS LIST

WOMEN YOUTH MEN

1. Solosolo Sekona Ongolea 1. “Otinili Fisi'ikava 1. Velangi Tava

2. Tipiloma Mailangi 2. Sulia Sauaki (f) 2. Tomasi Tavalu
3. Lluse Ma’ake 3. Vilisoni ‘Ahofono 3. Owen Simote
4. Sepa Vivili 4. Sosefo Fa Latu 4. Soane Mailangi
5. Fatima Simote 5. Peni Tupou 5. Katinia Vaha

6. ‘Ofa Kauvaka 6. Tomasi Lalakai 6. ‘Aloisio Mailangi
7. Malia Kaloni 7. Moli Vaha 7. Viliami Mailangi
8. Sema Kaloni 8. Tavita Hasiata 8. VenaLatu

9. Malia Mailangi 9. Sisifa Latu (f) 9. Sione Taimani
10. Kina Velingatoni 10. “Asela Mailangi (f) 10. Siketi Mailangi
11. Vika Finau 11. Po’uli Fotu 11. Fale Finau

12. Seini Finau 12. Maka Vaha 12. ‘Atonio Mailangi
13. Sela ‘Ahofono 13. ‘Akau Halahingano 13. ‘Alipate Kauvaka
14. Mele Tupou 14. “Uliaki Fatai 14. Lasalo Lavemai
15. Mele Latu 15. Fatu Tupou 15. Tu'ihoua Lautaha
16. Ma’ata Kauvaka 16. Fono Lalakai 16. Tevita Mailangi
17. Kalafi Latu 17. Malia Mailangi (f) 17. Masi Mailangi
18. Feangai Uasike 18. Topui Tupou 18. Fakatoumafi Tonga
19. ‘Anamanu Kinikini 19. ‘“Amanita Ma’ake (f) 19. Tevita Mailangi
20. Mo’unga Latu 20. Sela Mailangi (f) 20. Losalio Latu
21. Kalesita Fisi'ikava 21. ‘Eniselou Fatai 21. Kenitoni Latu
22. Kina Fisi'ikava 22. Sili Halahingano 22. Siakale Kauvaka
23. Suliana Vaha 23. Tomasi Fotu 23. Paea Uasike
24. Heleine Uasike 24. Kaoni Tupou (f) 24. Sione Vaha

25. Sela Hala 25. FehiTupou (f) 25. Kailo Mailangi
26. Silia Kaloni 26. Malia Fono (f)

27. Mesia Kauvaka 27. Teisi Lalakai ()

28. Siale ‘Ahofono 28. Kalolaine Fotu (f)

29. Vika Mailangi 29. Tupou Fotu

30. Sosina Uasike

31. Mo’ita Latu

32. Felila Kauvaka

33. Sialea Finau

34. Kelela Kinikini

35. Musie Tupou
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Ministry of Internal Affairs,
Taufa’ahav Rd, Nuku’alofa,
KINGDOM OF TONGA

P: (+676) 28 976
M: (+676) 7747408

E: fuanunu.st@gmail.com
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